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e FAERER ., JEXe TR, B RN ERNES, EZYUESTA
— il B GE AT DA RERY " (ERAE B 1991: 414 ) HyFo b+ B um*"tﬁm‘?%
CERERET, B, M2 ABRLEEMNIBEEIRAR . &% H
LS, BN EEZHGES PEEMHE (word) REEM, AR
% GE (phrase ). AANEZLHEM “BOGER", REENEE S E M
%fﬁﬂ%?tﬁﬁﬁ e, RMENRPZELEE O ETERS P EE
al, NEBERAFAA RSBGPS E LEHNRDWRZEL, &5
ZUARIBEREMEWER. el “EZYUGEES 1A — 8§15 o] L ¥ e
7, FRAERREMEER. Y

ot B ME s, A —{If Y 2 G R AE A ZEBR AR ET R, I8 RS A —
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